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Σώμα, χορός, ταυτότητες, εθνογραφίες 

Το σύνθετο ζήτημα της μελέτης των πολιτισμικών ταυτοτήτων έχει αποτελέσει εξαιρετικά 

ενδιαφέρον ερευνητικό πεδίο στον τομέα των ανθρωπολογικών σπουδών. Τις τελευταίες 

δεκαετίες θεωρητικά ερμηνευτικά και αναλυτικά σχήματα εστιάζουν στην προσέγγιση των 

μεθόδων και στη διερεύνησή των εφαρμοσμένων πρακτικών της πολιτισμικής κατασκευής 

των ταυτοτικών μορφωμάτων προσφέροντας πολλαπλές πληροφορίες για την κατανόηση των 

σύνθετων και πολυεπίπεδων επιτελεστικών εκφάνσεών τους. Έτσι, στη διεθνή βιβλιογραφία 

εντοπίζουμε πολλές και διαφορετικές προτάσεις κατανόησης του πολύπλοκου φαινομένου 

της (ανα)διαπραγμάτευσης, της (ανα)συγκρότησης και της (ανα)δήλωσης των πολιτισμικών 

ταυτοτήτων οι οποίες συνθέτουν ένα ιδιαίτερα εμβριθές θεωρητικό πλαίσιο το οποίο 

μετασχηματίζεται στο πέρασμα των χρόνων
1
. Υπό αυτό το πρίσμα, όπως σημειώνει ο Martin 

Sökefeld η επιστημονική θεώρηση και η νοηματοδότηση του όρου «ταυτότητα» ως έννοια, 

επενεργούν καταλυτικά ως προς τη διαχείριση του περιεχόμενου της. Με αυτό τον τρόπο 

επηρεάζουν σημαντικά την κατανόησή του φαινομένου της ταυτότητας γεγονός που θα 

πρέπει να λαμβάνεται σοβαρά υπόψη
2
 σε όλες τις επιστημονικές προσπάθειες. Συνεπώς, 

δεδομένης της τοποθέτησης του Sökefeld
3
 η ανθρωπολογική μελέτη των ταυτοτήτων θα 

πρέπει να εκκινεί αλλά και να διαπνέεται από την αναστοχαστική εμβάθυνση (reflexivity) 

προκειμένου να ξεπερνά τους όποιους ιδεολογικούς περιορισμούς. Με αυτό τον τρόπο η 

εννοιολογική φόρτιση της ταυτότητας θα συνδυάζεται με την αποδοχή πως οι εκάστοτε 

νοηματοδοτήσεις της δεν συντελούν απλώς στη μελέτη των ταυτοτικών φαινομένων. Είναι 
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καθοριστικές για την (ανα)διαπραγμάτευση, την (ανα)διαμόρφωση, την (ανα)σύσταση και 

την (ανα)δήλωσή τους.  

Λαμβάνοντας υπόψη μας τα παραπάνω η ταυτότητα φαίνεται πως μας παρέχει τη δυνατότητα 

να μελετούμε τα πολιτισμικά και κοινωνικά συμφραζόμενά της επιτρέποντας παράλληλα τον 

εντοπισμό και την κατανόηση των αλληλοδιαδραστικών (διαδραστικών και διαντιδραστικών) 

σχέσεων που αναπτύσσονται μεταξύ κοινωνικών υποκειμένων, (μελετώμενων και μελετητών, 

ερευνώμενων και ερευνητών) συν-τελεστών της. 

Αναντίρρητα λοιπόν οι ταυτότητες, ως σύνθετες επιτελεστικές διαδικασίες ενέχουν ιδιαίτερα 

χαρακτηριστικά και θέτουν ιδιαίτερες προϋποθέσεις που απαιτούν ανάλογες ερευνητικές και 

ερμηνευτικές φόρμες για τη σύγχρονη ανθρωπολογική προσέγγισή τους. Έτσι, όπως 

υπογραμμίζει η Lauren Leve εστιάζοντας τη μελέτη της στην παραδειγματική περίπτωση του 

Νεπάλ, η ύπαρξη οικουμενικών ταυτοτικών μηχανισμών (identity machine) επιβάλει την εις 

βάθος κατανόηση των λειτουργιών τους προκειμένου να καθίσταται εφικτή η διερεύνηση της 

επενέργειάς τους σε micro κλίμακα
4
. Στη σύγχρονη μετανεωτερική εποχή, οι ανθρωπολόγοι 

που ερευνούν τα ταυτοτικά μορφώματα καλούνται να εξετάζουν τα ζητήματα micro και 

macro σκοπικά εξετάζοντας διεξοδικά -και όχι απλά να παρατηρώντας- τις σχέσεις μεταξύ 

τους. Με αυτό τον τρόπο, καθίσταται εφικτή η μελέτη των ταυτοτικών μηχανισμών μιας και 

όπως προσθέτει εμφατικά ο David N. Gellner οι ερευνητές οφείλουν όχι απλά να αποδέχονται 

την ύπαρξή τους αλλά να εξετάζουν τις λειτουργίες τους
5
. 

Προς αυτή την κατεύθυνση η εθνογραφία αναδεικνύεται εξαιρετικά σημαντική στην 

προσπάθεια μελέτης των πολιτισμικών ταυτοτικών μορφωμάτων. Έτσι, η ανθρώπινη κίνηση 

και η ανάλυσή της συμβάλλουν στην προσέγγιση αλλά και την κατανόηση των κοινοτήτων 

και των κοινωνικών υποκειμένων. Η εξέταση των χορολογικών δεδομένων και η διερεύνηση 

των κοινωνικών συμφραζομένων του χορού συνδυάζονται και προωθούν τη μελέτη των 

πολιτισμικών ταυτοτήτων. Οι μελέτες της Anya Peterson Royce
6
, της Elsie Ivancich Dunin

7
, 

της Jane K. Cowan
8
, της Jane C. Desmond

9
 και της Andrée Grau

10
, αναδεικνύουν το χορό ως 

ενσώματη πολιτισμική πρακτική μέσω της οποίας επιτελούνται σύνθετες διαδικασίες 

(ανα)διαπραγμάτευσης, (ανα)συγκρότησης και (ανα)δήλωσης των πολιτισμικών ταυτοτικών 

μορφωμάτων.  

Ιδιαίτερη περίπτωση αυτών των πολιτισμικών πρακτικών φαίνεται να αποτελούν όσες 

επιτελούνται σε εθιμικά τελετουργικά πλαίσια. Αφενός διότι όπως σημειώνει η Gertrude 
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Prokosch Kurath η ανθρώπινη κίνηση εν γένει -και ειδικά ο χορός ως σύνθετη έκφρασή της- 

αποτελεί μία ουσιώδη και βαρυσήμαντη σημασιολογικά συνισταμένη των τελετουργικών 

πρακτικών
11

. Αφετέρου επειδή όπως υπογραμμίζει η Allegra Fuller Snyder οι συμβολικές 

διαστάσεις του χορού αναδύονται ιδιαίτερα στο πλαίσιο των εθιμικών τελετουργικών 

τελετών
12

 με αποτέλεσμα, μέσα από τη μελέτη τους, να ανακύπτουν ποικίλα εθνολογικά 

δεδομένα για τη διερεύνηση του σύνθετου ζητήματος της συγκρότησης των πολιτισμικών 

ταυτοτήτων
13

.  

Προς αυτή την κατεύθυνση όμως οφείλουμε να προσθέσουμε συμπληρωματικά ότι, όπως 

εισηγείται η Elsie Ivancich Dunin, που μελέτησε διεξοδικά την περίπτωση των 

μετασχηματισμών των χορευτικών πολιτισμικών πρακτικών
14

 εστιάζοντας μάλιστα στην 

περίπτωση της διαμόρφωσης των πολιτισμικών ταυτοτικών μορφωμάτων των μεταναστών
15

, 

ο χορός ενέχει βαρύνουσα σημασία για την διαχείριση των ενσώματων πολιτισμικών 

ταυτοτήτων. Προς επίρρωση αυτών θα σημειώναμε πως σύμφωνα με τον Paul Scolieri ο 

χορός διασυνδέεται πλέον άρρηκτα με τη μελέτη του φαινομένου της μετανάστευσης
16

 

συμβάλλοντας στη διεπιστημονική προσέγγισή της. Τοιουτοτρόπως ο χορός που αποτελεί 

σοβαρότατο πεδίο (ανα)διαπραγμάτευσης, (ανα)συγκρότησης και (ανα)δήλωσης των μετα-

μεταναστευτικών πολιτισμικών ταυτοτήτων
17

 προσφέρει νέες διαστάσεις στη μελέτη 

ζητημάτων όπως η διασπορά και η διαπολιτισμικότητα. 

 

Πολιτισμικές ταυτότητες, εθιμικά δρώμενα και χορός: 

Πόντιοι, Έλληνες, ομογενείς, «άλλοι» 

Για την ελληνική πραγματικότητα η μελέτη των πολιτισμικών ταυτοτήτων μέσω του χορού 

που ξεκινά τις τελευταίες δεκαετίες του 20
ού

 αιώνα
18

 φαίνεται πως συνδέεται στην περίπτωση 

τις μελέτης των μετα-μεταναστευτικών κοινοτήτων με τα φαινόμενα της επιβεβλημένης 

μετακίνησης πληθυσμών προς τη «μητέρα Ελλάδα». Συνδυάζεται με τη μελέτη της 

χορευτικής φυσιογνωμίας προσφύγων και οικονομικών μεταναστών που εγκαθίστανται στη 

χώρα εξ’ αιτίας τραυματικών γεγονότων που στιγματίζουν τις κοινότητές τους και καθιστούν 

αδύνατη ή έστω εξαιρετικά δυσχαιρή την παραμονή τους στους τόπους καταγωγής. Τα 

μεγάλα προσφυγικά/μεταναστευτικά ρεύματα σημειώνονται τις πρώτες και τις τελευταίες 

δεκαετίες του 20
ού 

αιώνα και έχουν ως αποτέλεσμα τη μαζική εισροή σημαντικού αριθμού 

«ομογενών» μετοίκων που αναζητούν μία «νέα ζωή» στην Ελλάδα. Για τον «ελληνικό 
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κόσμο» και για τον Ελληνισμό οι εισροές των μετοίκων αποδεικνύονται καταλυτικές μιας και 

καθιστούν αναγκαία την «ανακάλυψη» και τη «συναναστροφή» με τον ομογενή «Άλλο»
19

. 

Όλες οι πολιτισμικές εκφάνσεις και πρακτικές τίθενται υπό διαπραγμάτευση μέσα σε ένα 

κλίμα επιτακτικών κοινωνικών μετασχηματισμών. Οι γνωστές και οικίες πολιτισμικές φόρμες 

που συνδέονται με συγκεκριμένες στερεοτυπικές αντιλήψεις για τους «Έλληνες» και τον 

«Ελληνικό Πολιτισμό» δεν θεωρούνται πλέον δεδομένες
20

. Οι συλλογικές αναπαραστάσεις 

της ελληνικής φαντασιακής κοινότητας αναπροσαρμόζονται απηχώντας τις σύνθετες 

διαπολιτισμικές σχέσεις αλληλόδρασης (διαδραστικής και διαντιδραστικής) και 

αλληλοδιαπλοκής που αναπτύσσονται μεταξύ ελλαδιτών Ελλήνων και Ελλήνων της 

ομογενειακής διασποράς που επιστρέφουν στη «μητέρα πατρίδα»
21

.  

Γιορτές, έθιμα, τελετουργίες, μουσικές, χοροί και τραγούδια «χωρίζουν» και «ενώνουν» τους 

τοπικούς πληθυσμούς και τις κοινότητες των νεοφερμένων. Παρά τις εμφανείς διαφορές 

όμως και τις εντάσεις που προκύπτουν από αυτές, το λαϊκό εορτολόγιο και οι εκφάνσεις της 

λαϊκής λατρείας που συνδέονται με τις μεγάλες χριστιανικές εορτές φαίνεται να συνθέτουν 

ένα ισχυρό ιστό σαν πλέγμα γύρω από τον οποίο συνενώνονται όλοι. Μία τέτοια ιδιαίτερη 

επιτελεστική έκφανση λαϊκής λατρείας που συνδυάζει εκκλησιαστικά και κοσμικά λαϊκά 

δρώμενα και συνδέεται άρρηκτα με τη φαντασιακή κοινότητα των Ποντίων και την 

«Ποντιακή ταυτότητα» αποτελεί η περίπτωση της «Απόδοσις του Πάσχα»
22

 που επιτελείται 

ανήμερα του εορτασμού της Κυριακής του Θωμά.  

Όπως είναι γνωστό η Κυριακή του Θωμά, γνωστή και ως Αντίπασχα εορτάζεται με ιδιαίτερη 

λαμπρότητα από τις ποντιακές κοινότητες συνδυάζοντας πλήθος εκκλησιαστικών και λαϊκών 

τελετουργιών. Μετά την τέλεση της Θείας Λειτουργίας οι ιερείς και το ποίμνιο με 

λιτανευτικές πομπές κατευθύνονται προς τα «μνήματα». Εκεί, μετά το τρισάγιο που τελείται 

στους κοιμητηριακούς ναούς όλοι κατευθύνονται προς τους οικογενειακούς τάφους, όπου και 

εναποθέτουν πλήθος τελετουργικών εδεσμάτων. Στα στολισμένα «ταφία», τελείται 

επιμνημόσυνη δέηση «υπέρ αναπαύσεως των ψυχών» των αγαπημένων «κεκοιμημένων» η 

οποία επιτελείται από τους ιερείς και ακολουθούν η εθιμική κατανάλωση εδεσμάτων και 

ποτών και γλεντικά επεισόδια με μουσική και σε ορισμένες περιπτώσεις χορό. 

Σύμφωνα με τις λαϊκές δοξασίες, την Κυριακή του Θωμά, την «Καινή Κυριακή» δηλαδή 

επιτελείται εκκλησιαστικά η Απόδοσις του Πάσχα και εορτάζεται η εμφάνιση του 

αναστηθέντος Ιησού ενώπιον του απίστου Αποστόλου Θωμά, γεγονός που επιβεβαιώνει την 
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μεταθανάτια ζωή και έτσι εορτάζεται πανηγυρικά. Οι ψυχές των αγαπημένων νεκρών, 

πιστεύεται πως ακολουθώντας τον Αναστάντα Χριστό βρίσκονται στη γη, ανάμεσα στους 

ζωντανούς τους οποίους και θα συντροφεύουν μέχρι και τη γιορτή της Αναλήψεως ή της 

Πεντηκοστής γεγονός που σύμφωνα με την παράδοση, οδηγεί σε συγκεκριμένες εθιμικές 

τελετουργίες. Η Κυριακή του Θωμά, γνωστή για τα νεκρόδειπνά της, φαίνεται πως συνενώνει 

γύρω από τα «ταφία» κεκοιμημένους και εν ζωή Ποντίους, παρέχοντας έτσι μία εξαιρετική 

αφορμή για την (ανα)συγκρότηση και την (ανα)δήλωση της παν-Ποντιακής φαντασιακής 

κοινότητας. 

Με κορυφαία εκδήλωση το «Παμποντιακόν Πανοΰρ» που τελείται στα Σούρμενα και 

συνδυάζει με αφορμή τα νεκρολατρικά δρώμενα της Κυριακής της Διακαινησίμου 

μουσικοχορευτικές παραστάσεις, αθλητικές εκδηλώσεις, διαλέξεις, εκθέσεις, προβολές, 

εθελοντική αιμοδοσία και φυσικά «Ποντιακό Γλέντι», αναδεικνύεται η προσπάθεια 

διατύπωσης μίας σαφούς, πλην όμως ευέλικτης αλλά και μεταλλασσόμενης, εικόνας της 

σύγχρονης «παν-Ποντιακότητας»
23

. Το «Πανοΰρ» ως έκφραση των σύνθετων πολιτισμικών 

πρακτικών (ανα)νοηματοδότησης του παρελθόντος στο παρόν, κατορθώνει με αφορμή τα 

νεκρολατρικά έθιμα της Κυριακής του Θωμά να συσπειρώσει τους Πόντιους σε ένα νέο, 

τελεστικό πλαίσιο και να διατυπώνει μέσω αυτού μία νέα πρόταση παν-Ποντιακής έκφρασης. 

Έτσι, το «Παμποντιακόν Πανοΰρ τη Θωμά ’ς σα Σούρμενα» αποτελεί θα λέγαμε μία σύνθετη 

έκφραση των πολλαπλών μεταλλαγών των εθιμικών δρωμένων τα οποία, μέσα από μία σειρά 

α -συνεχειών και συνεχειών, ανάγονται σε σύμβολα για την (ανα)διαπραγμάτευση των 

πολιτισμικών ταυτοτικών μορφωμάτων σε ατομικό και συλλογικό επίπεδο.  

Για τους συμμετέχοντες σε αυτό, πρωταγωνιστές και μη, οι πενθήμερες εορταστικές 

εκδηλώσεις του Πανηγυριού επιτελούνται γύρω από το «Ταφικό» όπως λένε «Έθιμο» που 

αποτελεί τον πυρήνα του και φαίνεται πως λειτουργεί ως στοιχείο έμμεσης και άμεσης 

σύνδεσης με την ιστορία, το παρελθόν, τους προγόνους και τις πατρογονικές τους εστίες. 

Εκτός του προφανούς άμματος με τους «αγαπημένους κεκοιμημένους» που ενδυναμώνει 

αφενός τους διαγενεακούς δεσμούς και αφετέρου τις σχέσεις μεταξύ Ποντίων, ενισχύοντας 

παράλληλα την αίσθηση του «ανήκειν» στην ιστορική φαντασιακή κοινότητα των απανταχού 

Ποντίων αποτελεί την αφορμή για ένδο και έξω κοινοτική αλληλόδραση. Έτσι, παρότι το 

«Ταφικό Έθιμο» στα Σούρμενα τελείται πλέον την Κυριακή του Θωμά και όχι την Δευτέρα ή 

την Τρίτη του Πάσχα όπως στην ιστορική πατρίδα -συνήθεια που διατηρείται εθιμικά σε 

αρκετές Ποντιακές κοινότητες της Ελλάδας- η τέλεσή του ανάγεται σε κορυφαία συμβολική 
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επιτελεστική στιγμή (ανα)συγκρότητσης και (ανα)δήλωσης των Ποντίων της Αττικής 

πρωτίστως, αλλά και της υπόλοιπης Ελλάδας. 

Στο πλαίσιο των εκδηλώσεων του Πανηγυριού που επιμελείται η Ένωση Ποντίων Σουρμένων 

συμμετέχουν προσκεκλημένες χορευτικές ομάδες πολιτιστικών ποντιακών Συλλόγων και 

Σωματίων. Οι εν λόγω ομάδες πρωταγωνιστούν στα τελεστικά επεισόδια των παραστασιακών 

επιτελέσεων «Ποντιακών Χορών» αλλά και των γλεντικών ορχηστικών επεισοδίων που 

λαμβάνουν χώρα την παραμονή, μετά τον Πανηγυρικό Εσπερινό, και ανήμερα της γιορτής, 

μετά το «Ταφικό Έθιμο» στην Πλατεία των Σουρμένων.  

Μελετώντας προσεκτικά τα προγράμματα αλλά και το περιεχόμενο των εκδηλώσεων των δύο 

τελευταίων δεκαετιών εντοπίζει κανείς εύκολα πως ενώ ο κύκλος των δράσεων διαρκώς 

εμπλουτίζεται, τα ορχηστικά γεγονότα δεν φαίνεται να παρουσιάζουν ανάλογη εικόνα. 

Αντιθέτως, δεν φαίνεται να διευρύνονται ή να εμπλουτίζονται σημαντικά ούτε σε επίπεδο 

συντελεστών, ούτε σε επίπεδο ορχηστικού ρεπερτορίου. Οι χορευτικές ομάδες, οι μουσικοί, 

οι μουσικές, οι χοροί και τα τραγούδια που ερμηνεύονται φαίνεται να εστιάζουν στην 

παρουσίαση του γνωστού και ευρέως αποδεκτού ποντιακού ρεπερτορίου, γεγονός που 

συνάδει με το πνεύμα του «Παν-Ποντιακού» Πανηγυριού. Ομάλ, Διπάτ’, Τικ, Κοτσ’, 

Κότσαρι, Σερανίτσα, Εμπροπίς, Τρυγώνα, Πατούλα, Τίταρα, Τρομαχτόν, Λετσίνα, 

Σαρίγ(κ)ουζ, Σέρρα, κ.λπ. ερμηνεύονται συστηματικά, με ιδιαίτερο πάθος από πλευράς 

ερμηνευτών, παρέχοντας σε ένα κλίμα επιτελεστικής μέθεξης τη δυνατότητα (ανα)δήλωσης 

και ταυτόχρονα (επαν)επιβεβαίωσης της ισχύουσας ορχηστικής ποντιακής ταυτότητας. Στο 

περιθώριο των δράσεων του «Παμποντιακού Πανηγυριού», παραμένουν ακόμα και σήμερα 

όργανα, τραγούδια και χοροί ιδιαίτερων ποντιακών ομάδων, όπως οι τουρκόφωνες ποντιακές 

κοινότητες που μολονότι φαίνεται πως χάρη στην έρευνα έχουν επιστημονικά «κατοχυρώσει» 

την θέση τους στην σύνθετη ολότητα του Ποντιακού Ελληνισμού, σε επίπεδο ορχηστικό 

φαίνεται να την διεκδικούν ακόμα
24

.  

Η εν λόγω διαπίστωση μολονότι φέρνει στο προσκήνιο το γνωστό και παλαιό πρόβλημα της 

γλώσσας στο πλαίσιο των προσπαθειών (ανα)διαπραγμάτευσης και (ανα)συγκρότησης της 

ποντιακής ταυτότητας μετά την εγκατάσταση των ποντιακών πληθυσμών στην Ελλάδα, είναι 

ενδεικτική του κλίματος που επικράτησε και επικρατεί. Η περιθωριοποίηση του ορχηστικού 

ρεπερτορίου των τουρκόφωνων έναντι των ποντιόφωνων Ποντίων, που συνδέεται άρρηκτα 

και με την μέχρι πρόσφατα έλλειψη σχετικών λαογραφικών, εθνολογικών και 
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ανθρωπολογικών μελετών, είχε ως γνωστόν αποτέλεσμα, σε μουσικοχορευτικό επίπεδο η 

Ποντιακή παράδοση να ταυτίζεται με αυτή του Ανατολικού Πόντου, και ιδιαίτερα με αυτές 

των περιφερειών Αργυρούπολης και Τραπεζούντας. Έτσι, παρότι έχουν περάσει σχεδόν 

εκατό χρόνια από την εγκατάσταση των προσφύγων στην Μητροπολιτική Ελλάδα, ακόμα 

φαίνεται πως η γενικευμένη άποψη για την μουσική, χορευτική και τραγουδιστική παράδοση 

των Ποντίων εδράζεται στην ηγεμονία της ποντιόφωνης κουλτούρας.  

 

Πολιτισμικές ταυτότητες, εθιμικά δρώμενα, τραγούδια, μουσικές και χοροί:  

Γκρέκοι, «Ελληνοπόντιοι», παλιννοστούντες ομογενείς, «άλλοι» 

Σε αυτό το δύσκολο περιβάλλον που αποσιωπούσε την πολιτισμική πολυμορφία των 

αυτοπροσδιοριζομένων ως «Ποντιακών» κοινοτήτων ήρθε να προστεθεί στα τέλη του 20
ού

 

αιώνα μία ακόμα ομάδα. Αυτή των Πόντιων «νέο-προσφύγων», όπως επισήμως περιγράφεται 

από το Ελληνικό κράτος, που αναζητά έκτοτε κι αυτή την θέση της στον «παν» Ποντιακό 

χάρτη του Ελληνισμού. Πρόκειται για τους Πόντιους οι οποίοι, μετά την κατάρρευση της 

πρώην Ένωσης των Σοβιετικών Σοσιαλιστικών Δημοκρατιών και των αναταραχών που την 

ακολούθησαν, επέλεξαν να εγκαταλείψουν τις εστίες τους για να επιστρέψουν στην 

«ιστορική πατρίδα των [μακρινών] προγόνων τους»
25

. Την προσπάθειά τους υποστήριξε 

σημαντικά η ελληνική πολιτεία η οποία με την Επιχείρηση «Χρυσόμαλλον Δέρας» (15 

Αυγούστου 1993) ανέδειξε εμπράκτως τη βούλησή της να βοηθήσει τους «ομογενείς» και να 

τους υποδεχθεί ως «παλιννοστούντες» στην Ελλάδα. Έτσι, η μετεγκατάστασή τους εύλογα 

διέπεται από το αφήγημα της «επιστροφής στην μητέρα πατρίδα» και εκφράζεται κυρίως 

γύρω από την ιδέα της «παλιννόστησης» στην «μάνα Ελλάδα» με την οποία συνδέονταν 

μέχρι την μετοίκιση μόνο φαντασιακά
26

.  

Σε αυτό το πλαίσιο και παρότι το επίσημο ελληνικό κράτος τους αντιμετωπίζει θεσμικά 

προνομιακά, κατατάσσοντάς τους στην κατηγορία των «ομογενών που επιστρέφουν στην 

ιστορική πατρίδα τους» και ως εκ τούτου τους αποδίδει τον χαρακτηρισμό 

«παλιννοστούντες»
27

, οι Ελλαδίτες, Πόντιοι και μη, συνήθως αναφέρονται σε αυτούς με τους 

όρους «Ρώσοι» ή στην καλύτερη περίπτωση «Ρωσοπόντιοι», υπογραμμίζοντας την 

διαφορετικότητά τους. Υπό αυτή την πίεση οι «παλιννοστούντες» προβάλλουν με πάθος την 

ποντιακή καταγωγή τους και εστιάζουν στην ανάδειξη της ιστορικής πορείας της ομάδας τους 

την οποία προτάσσουν μέσα από μία σειρά νεοδημοτικών ασμάτων. Ενδεικτικό παράδειγμα 
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αυτών αποτελεί το αφηγηματικό τραγούδι «Έρθαμεν ας σην Ρουσίαν» που κυκλοφορεί το 

1997 στο CD της Panivar «Γυρισμός απ’ τη Ρωσία (1461-1997). “ΕΡΘΑΜΕ ΑΣΙΝ [sic] 

ΡΟΥΣΙΑΝ”». Το τραγούδι σε στίχους και μουσική του Τάκη Παπαδόπουλου είναι 

αφιερωμένο στην ταραχώδη ιστορία των ιδιαίτερων αυτών ποντιακών κοινοτήτων η οποία 

περιγράφεται, όπως ακριβώς εκφράζεται και στις συλλογικές τους αναπαραστάσεις, στο 

ποιητικό του κείμενο. 

 

«Έρθαμεν ας σην Ρουσίαν» 

Έρθαμε ας σην Ρουσίαν, εμείς πονεμένα ψήα.  

Μετά πεντακόσα χρόνα, εμείς έρθαμε οπίσ’. 

Τ’ εμετέρ’ ’πα ας σον Πόντον, απ’ εσάς ας έναν τόπον. 

Με τ’ εσάς είμες αδέλφα, οι Τραντέλληνες εμείς.  

Ας σα χίλα τετρακόσα εξήντα ένα, έζησαμε, 

ση Ρουσίας τα χωρία, Πόντιοι με τ’ έναν ψήν. 

Χίλα βάσανα εδέβεν, το γένος εσειρινεύτεν. 

Πόσα γενεάς εχάθαν, με τ' ομούτιν σο ταφίν. 

Θεέ μ’ τ’ όνομα σ’ δοξάζω και βαθέα αναστενάζω, 

σ’ άγια χώματα τ’ Ελλάδας, πως ευρέθκα και πατώ. 

Ξανεντάμωσαν αδέλφα, εκυλίγουσαν τα δάκρια. 

Αχ, πατρίδα μ’ πονεμένον, θ’ αγαπώ ’σε όσον θα ζω. 

 

Στο ποιητικό κείμενο του τραγουδιού που ερμηνεύει η Γιώτα Παπαδοπούλου οι «νέο-

πρόσφυγες», όπως περιγράφονται επισήμως από την ελληνική πολιτεία, αφηγούνται την 

ιστορία τους υπογραμμίζοντας πως η «επιστροφή» στην Ελλάδα μέσω Σοβιετικής Ένωσης 

κλείνει τον πεντακοσαετή κύκλο δραματικών γεγονότων που βίωσαν αυτοί και οι πρόγονοί 

τους. Παρουσιάζονται ως «Τραντέλληνες», «τρανοί» και «ανδρείοι» Έλληνες, άξιοι απόγονοι 

αυτών που εποίκησαν τον Πόντο, οι οποίοι μετά από μία σειρά επάλληλων (άλλοτε 

υποχρεωτικών και άλλοτε επιβεβλημένων) βασανιστικών μετακινήσεων που ξεκινούν από 
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την κατάληψη της Τραπεζούντας από Μεχμέτ Β' το 1461, κατάφεραν στη δύση του 20
ού

 

αιώνα, να επιστρέψουν στην «αγκαλιά της μητέρας Ελλάδας» και να εγκατασταθούν 

ανάμεσα στα «αδέλφια» τους.  

Το εν λόγω τραγούδι, αποτελεί ένα μικρό μόνο δείγμα των ασμάτων που συνθέτουν και 

ερμηνεύουν μουσικά και κινητικά οι «Τραντέλληνες» στο πλαίσιο των προσπαθειών 

συγκρότησης ενός ορχηστικού ρεπερτορίου που θα εκφράζει και θα υπηρετεί τις νέες τους 

ανάγκες. Με κύριο σκοπούμενο την αποδοχή στους χώρους υποδοχής τα ποιητικά κείμενα 

των τραγουδιών μελοποιούνται σε δρόμους από παραδοσιακές, αγαπητές ποντιακές 

μουσικοχορευτικές φόρμες και εστιάζουν στην υπόμνηση σημαντικών ιστορικών γεγονότων 

για όλους τους Ποντίους αλλά και στην περιγραφή των ιδιαίτερων, βιωμένων εμπειριών της 

μετοίκισης των «νέο-προσφύγων». Τα τραγούδια τους, ορισμένα εκ των οποίων μάλιστα 

γίνονται γνωστά κι αγαπητά σ’ ένα ευρύτερο κοινό, αφενός απηχούν τις προσπάθειες τους να 

αναδείξουν την άρρηκτη σχέση τους με την μητέρα Ελλάδα και «τα αδέλφια» τους τους 

Πόντιους και αφετέρου τους παρέχουν τη δυνατότητα να αφηγηθούν και να κοινωνήσουν 

επιτελεστικά την παλαιά και νεότερη ιστορία τους.  

Τα τραγούδια και οι χοροί ερμηνεύονται συστηματικά και σε ορισμένες περιπτώσεις φαίνεται 

να υιοθετούνται και από τους Ελλαδίτες Πόντιους. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί το 

άσμα «Πατρίδα μ’ αραεύω ’σε άμον καταραμένος στα ξένα είμαι Έλληνας και στην Ελλάδα 

ξένος»
28

 το οποίο ερμήνευσε ο Στέλιος Καζατζίδης (διπλό CD Στέλιος Καζαντζίδης, Στάθης 

Νικολαϊδης, Χρήστος Χρυσανθόπουλος, Πατρίδα μ 'αραεύω 'σε Ποντιακό Συναπάντεμαν, 

Music Box International) το 1997 [στίχοι (†)Χρήστου Χρυσανθόπουλου  και (†)Χρήστου 

Αντωνιάδη, μουσική Χρήστου Χρυσανθόπουλου). Το τραγούδι που πρόσφατα έγινε γνωστό 

και από την ερμηνεία του νεαρού Γιάννη Ξανθόπουλου στον μεγάλο τελικό της τηλεοπτικής 

παραγωγής (talent show) Rising Star, έφερε για μία ακόμα φορά στο προσκήνιο την ιστορία 

της ιδιαίτερης αυτής ομάδας του Ποντιακού Ελληνισμού. Χαρακτηριστικό μάλιστα είναι πως 

παρότι η ερμηνεία του Ξανθόπουλου συνδέθηκε με την περιγραφή της τραυματικής εμπειρίας 

της μετοίκησης των Ποντιακής καταγωγής γονέων του από το Καζακστάν στην Ελλάδα το 

1990, χαιρετίσθηκε με ιδιαίτερη ζέση από τα Ποντιακά μέσα τα οποία αφού χαρακτήρισαν το 

τραγούδι αμιγώς «Ποντιακό» υπογράμμισαν πως με «συνοδοιπόρο την παράδοση» οι νέοι 

«μπορούν να πάνε μπροστά». 
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Προφανώς, παρά το γεγονός της πρόσφατης σχετικά δημιουργίας του τραγουδιού η ευρεία 

αποδοχή του που οφείλεται κατά τη γνώμη μου στο περιεχόμενο και τη δομή του ποιητικού 

κειμένου, στην μορφή, τη δομή και τη φόρμα της μουσικής του αλλά και στην χορευτικότητά 

του, συμβάλλει στην καθιέρωσή του στην κατηγορία των παν-Ποντιακών παραδοσιακών 

ασμάτων. Αντιθέτως, άλλα τραγούδια της ιδίας περιόδου και ανάλογης μουσικοχορευτικής 

ειδής των οποίων το ποιητικό κείμενο επικεντρώνεται στη προσφυγική εμπειρία των Πόντιων 

της Πρώην Σοβιετικής Ένωσης όπως το Έρθαμε ας σην Ρουσίαν που προαναφέραμε, ή το Ασό 

Σοχούμ εχπάσταμε
29

, το Τρανόν Όραμαν
30

, Πόντιος ας σην Ρωσίαν
31

 κ. ά. εξακολουθούν να 

παραμένουν στο περιθώριο της επίσημης παν-Ποντιακής ορχηστικής παράδοσης.  

Όπως καθίσταται σαφές από την συγκεκριμένη διαπίστωση μολονότι η μαζική εισροή των 

«Τραντελλήνων» από την πρώην Σοβιετική Ένωση έπαιξε καταλυτικό ρόλο στην 

ενδυνάμωση των πρακτικών σύνθεσης νέων παραδοσιακών ποντιακών τραγουδιών (γεγονός 

που αποτυπώνεται ευκρινώς στη σχετική δισκογραφική παραγωγή) η δημιουργία τους 

φαίνεται να συναινεί στην παρασιώπηση του γεγονότος. Παρότι η καλλιτεχνική γενεσιουργία 

εκκινεί από την προσπάθεια των «νέο-προσφύγων» που αναζητούν την νέα τους ταυτότητα, 

να αφηγηθούν και να κοινωνήσουν ορχηστικά την ιστορία τους, προκειμένου να ενταχθούν 

στις κοινωνίες υποδοχής και κυρίως προκειμένου να γίνουν αποδεκτοί ως «αδέλφια» από την 

Ελλαδική Ποντιακή κοινότητα, μάλλον δεν έχει να αναμενόμενα αποτελέσματα. 

Η εγκατάσταση στην Ελλάδα, παρά τις ευνοϊκές ρυθμίσεις που προέβλεπε το καθεστώς της 

ομογενειακής παλιννόστησης, δεν κατάφερε να απαλύνει την περιθωριοποίηση που βίωσαν οι 

«παλιννοστούντες» η οποία μνημονεύεται και μέσα από τα ορχηστικά τους γεγονότα.  

«Από την Τραπεζούντα το 1835 πήγανε οι παππούδες μας στη Γεωργία, στο 

Καρς, Πόντον ασό Καρς. Ο Λένιν έκανε συμβόλαιον με τους Τούρκους σο 

Καρς και δεν πήγαμε σην Τουρκία. Μετά τα ’29 τα χρόνια απ’ εκεί οι μισοί 

πήγανε σην Ελλάδα μισοί στη Γεωργία. 70 χρόνια προσπαθούσαν οι Ρώσοι 

να κάνανε μας Ρώσους και δε μπορέσανε. Και τώρα ήρθαμε εδώ και μας λένε 

‘Ρώσοι’ και ‘Ρωσοπόντιοι’. Και αυτοί που ήρθαν απ' την Τουρκία Πόντιοι, 

Τουρκοπόντιοι είναι; Ας είναι, Ελληνοπόντιοι από την Σοβιετική Ένωση... 

Ερχόμαστε από την Σοβιετική Ένωση, ναι! Αλλά όχι Ρώσοι, όχι 

Ρωσοπόντιοι...» 

(Δ., Ν. προφορική μαρτυρία, Αθήνα 2012) 
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«Προσπάθησε πολύ η Ρωσία πάρα πολλά χρόνια, όλο το καιρό να μας κάνει 

Ρώσους. Θα γινόσαστε Ρώσοι. Όχι! Δεν μπόρεσε. Δε θέλαμε να γινόμασταν 

Ρώσοι! Δεν παίρναμε ρωσική υπηκοότητα, όχι! Δεν '60 μας έπαιρνε στα 

πανεπιστήμια, ούτε φαντάροι μας παίρνανε... Έλληνες είμαστε τελείωσε. Η 

Ρωσία υπερδύναμη του κόσμου, που ήταν 300 εκατομμύρια, δεν μπόρεσε να 

μας κάνει Ρώσους και εδώ ερχόμαστε μας λένε ‘Ήρθαν οι Ρώσοι!’ Αυτό είναι 

το χειρότερο... Τα άλλα τα λύνουμε τα προβλήματα. Αυτό που μας λένε είναι 

το χειρότερο πράγμα.» 

(Γ. Β., προφορική μαρτυρία, Αθήνα 2014) 

Όπως προκύπτει από το λόγο των πληροφορητών ο κοινωνικός αποκλεισμός που υφίστανται 

οι «παλιννοστούντες» διαρθρώνεται συμπληρωματικά. Αφενός διότι ως «Γρέκοι», 

«Ρωμαίοι», ή «Έλληνοι» της Σοβιετικής Ένωσης πίστευαν μέχρι και την εγκατάστασή τους 

στην Ελλάδα πως η ελληνικότητά τους ήταν αδιαμφισβήτητη. Αφετέρου επειδή ως «Γρέκοι» 

δεν αισθάνονταν την ανάγκη να εστιάσουν στην ποντιακή καταγωγή τους πιστεύοντας πως η 

ελληνική την υπερκαλύπτει. Έτσι, μετά την εγκατάστασή τους στην Ελλάδα βιώνουν μία 

διπλή ματαίωση που οδηγεί σε μία διττή πρόκληση. Προϋπόθεση για να γίνουν αποδεκτοί ως 

Ελλαδίτες Έλληνες είναι να γίνουν πρώτα αποδεκτοί ως Πόντιοι Έλληνες, γεγονός που 

φαίνεται πως δυσχεραίνει την αποδοχή τους. 

«Στη Γεωργία ήμουν ‘Έλληνας’, ‘ξένος’. Γι’ αυτό ήρθα στην Ελλάδα. Εδώ 

μαθαίνω πως πρώτα από όλα πρέπει να είμαι ‘Πόντιος’, κι ας με 

κοροϊδεύουν κι ας με λέν ‘Ρωσοπόντιο’. Και οι δύο γονείς μου είναι 

ποντιακής καταγωγής. Οι Τούρκοι έδιωξαν τους προπαππούδες μου από τον 

Πόντο και εγκαταστάθηκαν στη Γεωργία, στην περιοχή της Τσάλκας. Άλλα 

είμαι Έλληνας!» 

(Ι. Μ., προφορική μαρτυρία, Αθήνα 2015) 

 

«Εκεί στα διαβατήρια μας γράφαμε ρωμαίοι [ρωμιοί]. Έλληνοι. Ρωμαίοι μείς 

είμαστε, και έτσι γράφτουν μας. Στο διαβατήριο πάνω έγγραφεν Έλληνας. 

Ήταν Έλληνας έγραφεν Έλληνας.  ‘Γρέκοι’ μας έλεγαν.» 

(Ν. Γ., προφορική μαρτυρία, Αθήνα 2014) 
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«Πόντιοι παλιά εμείς δεν ξέραμε. ‘Γρέκοι’ μας έλεγαν. Εμείς φύγαμε για να 

έρθουμε στην Ελλάδα και ήρθαμε εδώ γιατί ήμαστε Έλληνες. Όλοι θέλαμε να 

έρθουμε στην Ελλάδα, γιατί ήμαστε Έλληνες, Γρέκοι, πιο Έλληνες από 

μερικούς εδώ. Κι εδώ μας υποδέχθηκαν σα ξένους, ‘Ρώσους’ μας έλεγαν. 

Όπως το λέει και το τραγούδι. Το ξέρεις; ‘Πατρίδα μ’ αραεύω ‘σε, άμον 

καταραμένος / σα ξένα είμαι Έλληνας και σην Ελλάδαν ξένος’. Όλα τα λέει 

αυτό το τραγούδι, όλα όσα ζήσαμε…» 

(Ι. Κ., προφορική μαρτυρία, Αθήνα 2014) 

Σε αυτό το πλαίσιο το τραγούδι και ο χορός, ως εκφάνσεις των σύνθετων πρακτικών 

(ανα)διαπραγμάτευσης, (ανα)συγκρότησης και (ανα)δήλωσης των ταυτοτικών μορφωμάτων 

των «παλιννοστούντων» αντανακλούν τις παράλληλες προσπάθειες κατανόησης του 

πολιτισμικού παρόντος και διαχείρισης του πολιτισμικού παρελθόντος. Τα κοινωνικά 

υποκείμενα ως σημεία στα οποία συνενώνονται διαφορετικές, σε ορισμένες μάλιστα 

περιπτώσεις αλληλοσυγκρουόμενες διαδρομές ταυτοτήτων (Gilroy 1993), κινούνται ανάμεσα 

σε παλαιές, δεδομένες και νέες, υπό διαπραγμάτευση πρακτικές
32

. Υπό αυτό το πρίσμα οι 

καινοφανείς, υβριδικές με την έννοια των εφαρμοσμένων πρακτικών
33

 ταυτότητες που 

διαμορφώνονται, διακρίνονται για την ασάφεια των ορίων τους
34

 γεγονός που αντανακλά την 

διαδραστική και διαντιδραστική πολιτισμική αλληλόδραση μεταξύ ελλαδιτών, ποντίων και 

μη, και παλιννοστούντων. 

Σύμφωνα με τα ευρήματα της έρευνας, οι παλιννοστούντες, πρώτης και δεύτερης γενεάς 

φαίνεται πως κατορθώνουν, προσαρμόσιμοι και δημιουργικοί καθώς είναι να διατυπώνουν με 

ευκρίνεια την ιδιαιτερότητά τους, διεκδικώντας παράλληλα την αποδοχή τους. Η 

συστηματική μουσική δημιουργία, παρότι αποτέλεσε σύμφωνα με ορισμένους εξ’ αυτών 

πηγή προβλημάτων λόγω του τονισμού της διαφορετικότητας της ιστορικής τους διαδρομής 

από τους άλλους Πόντιους, φαίνεται πως θεωρείται σε γενικές γραμμές ιδιαίτερα σημαντική 

για την (ανα)συγκρότηση και την (ανα)δήλωση των πολιτισμικών ταυτοτικών μορφωμάτων 

τους. Η αποδοχή ορισμένων τραγουδιών όπως το «Πατρίδα μ’ αραεύω ’σε» λειτουργεί ως 

έκφραση αναγνώρισης της ποντιακότητας και ως εκ τούτου της ελληνικότητας στη σύγχρονη 

Ελλάδα. Τοιουτοτρόπως, ακόμα και για εκείνους τους «παλιννοστούντες» που θεωρούν πως 
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οι Ελλαδίτες, Πόντιοι και μη, δεν σέβονται την παράδοση, η σύγχρονη καλλιτεχνική 

δημιουργία επικυρώνεται ως αναγκαία. 

«Εμείς είμασταν Έλληνες και ξέραμε τι θα πει αυτό. Μας κυνήγησαν εκεί που 

είμασταν, αλλά επειδή μας κυνηγούσαν η ψυχή μας έμενε ελληνική, με τους 

χορούς και τα τραγούδια μας. Με σεβασμό στην παράδοσή μας. Με ‘σας στην 

Ελλάδα δεν ξέρω τι έγινε. Οι ντόπιοι [«Ελλαδίτες Έλληνες»] δεν είναι σαν κι 

εμάς. Εμείς επειδή μας κυνηγούσαν, τους κρατήσαμε τους χορούς μας και όλοι 

χόρευαν ‘αυθεντικά’. Εδώ ούτε σέβας έχουν στο χορό και στο τραγούδι ούτε 

τίποτα. Τι να τους κάνεις τους χορούς και τα τραγούδια άμα τα χορεύεις χωρίς 

πίστη, χωρίς πάθος, με τη μίνι φούστα και τα πουκάμισα ανοιχτά; Εμείς τους 

χορούς τους κρατήσαμε πάππου προς πάππου. Από τον παππού και τον πατέρα 

έμαθαν τα αγόρια να χορεύουν τους χορούς. Τη Σέρρα, τον Πυρρίχιο που λένε, 

τους έμαθαν όλα τα αρσενικά παιδιά, αλλά τους μάθαιναν και τους χόρευαν για 

να είναι παλικάρια, Τραντέλληνες, Έλληνες αντρωμένοι, όχι όπως εδώ που το 

μαθαίνουν για να κάνουν την παράσταση. Με το νταούλι και το χορό την 

κρατήσαμε την παράδοσή μας (…). Εδώ που ήρθαμε είναι αλλιώς και εγώ 

φοβάμαι μήπως και ξεχάσουμε… Οι εδώ το έχουν ξεχάσει το παραδοσιακό… 

Είναι αλλιώς…» 

(Κ. Κ., προφορική μαρτυρία, Αθήνα 2013)  

Η μαρτυρία της πληροφορήτριας αναδεικνύει τη σπουδαιότητα που αποδίδεται από τους 

«παλιννοστούντες» στην ορχηστική παράδοση η οποία φαίνεται πως αποτέλεσε και αποτελεί 

θεμελιώδη άξονα στο πλαίσιο των πρακτικών (ανα)διαπραγμάτευσης, (ανα)συγκρότησης και 

(ανα)δήλωσης και των σύνθετων πολιτισμικών ταυτοτικών μορφωμάτων της κοινότητας στη 

διαχρονία της
35

. Έτσι οι αλλαγές προκαλούν προβληματισμό… 

«Εμείς τα κρατήσαμε, τα παιδιά μας όμως τι θα κάνουν; Θα αφομοιωθούν από 

τους Ελλαδίτες και θα χορεύουν όπως κι αυτοί; Θα χάσουν τις αξίες που έχουμε εμείς 

στο χορό και στο τραγούδι; Εμείς στο χορό έχουμε σέβας, έχουμε πόνο… Τι θα γίνει 

στο μέλλον; Οι χοροί και τα τραγούδια μας μόνο για τις παραστάσεις θα είναι; Για να 

τα χορεύουν τα παιδιά στους Συλλόγους και στις γιορτές; Θα μείνουμε άραγε ενωμένοι, 

με τα γλέντια μας όπως τώρα, ή θα χαθούμε και θα βρισκόμαστε σπάνια, μόνο για τις 

εκδηλώσεις και τους χορούς [χοροεσπερίδες] των Συλλόγων στα νυχτερινά κέντρα;» 
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(Γ. Κ., προφορική μαρτυρία, Αθήνα 2013)  

Η αγωνία της πληροφορήτριας απηχεί την έγνοια πολλών «Ελληνοποντίων». Ο χορός και το 

τραγούδι πριν την «παλιννόστηση» ήταν γι’ αυτούς ταυτισμένα με τους «Τραντέλληνες», που 

ως Γρέκοι της πρώην Σοβιετικής Ένωσης, ενσωμάτιζαν ορχηστικά. Μετά την εγκατάσταση 

στην Ελλάδα, οι χοροί και τα τραγούδια προσαρμόζονται στις προσπάθειες ένταξης στο νέο 

κοινωνικό περιβάλλον. Δεν ερμηνεύονται πλέον ως εκφράσεις ελληνικότητας των Ρωμαίων 

στις Δημοκρατίες της Σοβιετικής Ένωσης αλλά ως εκφράσεις της ποντιακότητας των Γρέκων 

της Ελλάδας.  

 

Επιλογικά: Όταν χορεύουν οι «“Ελληνοπόντιοι” “Τραντέλληνες”» 

Εξετάζοντας με προσοχή τις ορχηστικές επιτελέσεις των «Ελληνοποντίων», όπως 

αποτυπώνονται στα εθνογραφικά δεδομένα, μπορούμε να σημειώσουμε πως το ρεπερτόριο 

και τα κιναισθητικά πρότυπά τους προσαρμόζονται ανάλογα με τα νέα κοινωνικά δεδομένα. 

Μέσα σε ένα πλαίσιο εντατικοποίησης της βίωσης αλλά και της ανάδειξης της ποντιακότητας 

εστιάζουν στην εναρμόνιση με τις στερεοτυπικές αντιλήψεις που έχουν διαμορφωθεί για τον 

πολιτισμό της φαντασιακής κοινότητας των Ποντίων. Οι «παλιννοστούντες», 

«“Τραντέλληνες” “Ελληνοπόντιοι”», ανταποκρινόμενοι στα κλισέ της αχρονικής 

«αυθεντικής» μουσικοχορευτικής παράδοσης των Ποντίων, επιδιώκουν με σθένος τον 

συντονισμό τους με το «παν-Ποντιακό» στοιχείο. Δυστυχώς ή ευτυχώς παρά τις προσπάθειές 

τους μέχρι και σήμερα δεν φαίνεται να έχουν ενταχθεί σε αυτό με αποτέλεσμα να 

απουσιάζουν από εκδηλώσεις όπως το «Παμποντιακό Πανοΰρ» των Σουρμένων.  

Παρά ταύτα, σύμφωνα με τα ευρήματα της έρευνας τα ορχηστικά γεγονότα των 

«Ελληνοποντίων» γλεντικά, παραστασιακά, οργανωμένα και αυτοσχέδια, εθιμικά και μη, 

φαίνεται να διαρθρώνονται συμπληρωματικά από μουσικοκινητικές φόρμες της ελλαδικής 

ποντιακής και της γρέκο ποντιακής παράδοσης. Οι «Τραντέλληνες», όπως 

αυτοπροσδιορίζονται συνήθως και μέσα από τα τραγούδια τους, χορεύουν πλέον τους 

γνωστούς χορούς του Παν-Ποντιακού ρεπερτορίου και διεκδικούν την ένταξη χορών των 

Γρέκων της πρώην Σοβιετικής Ένωσης σε αυτό. Σε εξέλιξη αυτών φαίνεται πως 

δημιουργείται ένα «αντιπροσωπευτικό σώμα» «Ελληνοποιντιακών» χορών το οποίο βαθμιαία 

παγιώνεται, κυρίως από τους ίδιους τους Γρέκους. Οι χοροί Αρμέγκον, Γαϊτάν ή Ανάποδο 

(Σουράμ Καυκάσου), το Γιαματάν (Γεωργία), ο Γιαγματάς (ΕΣΣΔ), Μόντσονος ή Μοντζόνος 
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ή Μούτσον (ΕΣΣΔ), Τουρνάλα (ΕΣΣΔ), Τσαντζάρα ή Τσανεζάρα (ΕΣΣΔ, Καύκασος), 

Τίταρα, Τας ή Τάμασια που προαναφέρθηκαν συγκροτούν σήμερα το επίσημο χορευτικό 

ρεπερτόριο των «παλιννοστούντων» το οποίο παρουσιάζεται ως υποκατηγορία των 

«Ποντιακών χορών»
36

. 

Έτσι, μολονότι οι Τραντέλληνες παλιννοστούντες παραμένουν συχνά στο περιθώριο των παν-

ποντιακών εκδηλώσεων συνεχίζουν να διεκδικούν την ένταξη και την αποδοχή τους στην 

φαντασιακή κοινότητα των απανταχού Ποντίων. Αν και δεν μετέχουν στο «Ταφικό Έθιμο» 

των Σουρμένων, μετέφεραν κατά τα πρότυπά του τις εθιμικές επισκέψεις στα «ταφία» την 

Κυριακή του Θωμά, όπου τραγουδώντας πάνω από τα μνήματα των προγόνων αφηγούνται τη 

δραματική εμπειρία της παλιννόστησης, και έτσι (ανα)συγκροτούνται και (ανα)δηλώνονται 

σαν μία ιδιαίτερη ομάδα του ομογενειακού ελληνισμού.  
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 Για τη χρήση του όρου παλιννοστούντες βλ. σχετικά: Βεργέτη Μαρία Κ.: Από τον Πόντο στην Ελλάδα: 

Διαδικασίες διαμόρφωσης μιας εθνοτοπικής ταυτότητας, Θεσσαλονίκη, Αφοί Κυριακίδη 1994· Βεργέτη Μαρία 

Κ.: Παλιννόστηση και κοινωνικός αποκλεισμός, Θεσσαλονίκη, Αφοί Κυριακίδη 
2
2003· Κασιμάτη Κούλα, Μάος 

Βασίλης, Αγτζίδης Βλάσης, Βεργέτη Μαρία, Ραγκούσης Αντώνης: Πόντιοι μετανάστες από την πρώην Σοβιετική 

Ένωση. Κοινωνική και οικονομική τους ένταξη, Γενική Γραμματεία Απόδημου Ελληνισμού και Κέντρο 

Κοινωνικής Μορφολογίας και Κοινωνικής Πολιτικής, Αθήνα, 1992, 367-385· Halkos George, Salamouris 

Dimitrios: «Socio-economic Integration of Ethnic Greeks from the Former USSR: Obstacles to Entry Into the 

Greek Labour Market», Journal of Ethnic and Migration Studies 29/3 (2003), 519-534· Κασιμάτη Κούλα, Μάος 

Βασίλης, Αγτζίδης Βλάσης, Βεργέτη Μαρία, Ραγκούσης Αντώνης, Πόντιοι μετανάστες από την πρώην Σοβιετική 

Ένωση. Κοινωνική και οικονομική τους ένταξη, Γενική Γραμματεία Απόδημου Ελληνισμού και Κέντρο 

Κοινωνικής Μορφολογίας και Κοινωνικής Πολιτικής, Αθήνα, 1992· Τερζίδης Κωνσταντίνος: «Όψεις του 

προβλήματος κοινωνικής και οικονομικής ολοκλήρωσης παλιννοστούντων Ελληνοποντίων», Επιθεώρηση 

Κοινωνικών Ερευνών 88(1995), 100-121· Voutira, Eftihia: «Pontic Greeks today: Migrants or Refugees?, 

Journal of Refugee Studies 4/4 (1991), 400-420· Voutira, Eftihia: «Refugees: Whose Term is it Anyway? Emic 

and Etic Constructions of ‘Refugees’ in Modern Greek», στο van Selm Joanne, Kamanga Khoti, Morrison John, 

Nadig Aninia, Sanja Spoljar Vrzina, van Willigen Loes (επιμ.), The Refugee Convention at Fifty: Α View from 

Forced Migration Studies, Lexington Books, USA, 2003, 65-80. 
28

 Το ποιητικό κείμενο του άσματος Πατρίδα μ’ αραεύω ’σε αναπτύσσεται ως εξής: 

Πέντε οσπίτια έχτισα κι ας’ όλα ξεσπίτουμαι, 

πρόσφυγας είμ’ ασο κουνί μ’, Θε μ’ θα παλαλούμαι. 

Πατρίδα μ αραεύω σε αμόν καταραμένος, 

σα ξένα είμαι Έλληνας και σην Ελλάδαν ξένος. 

Όσπιτα ’θεκα ανάμεσα σ’ ορμήν και ποταμάκρη, 

πεγάδια μαρμαρόχτιστα, νερόν αμόν το δάκρυ. 
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Πατρίδα μ αραεύω σε αμόν καταραμένος, 

σα ξένα είμαι Έλληνας και σην Ελλάδαν ξένος. 

Και τώρα αδακές διψώ νερό να πίνω ’κι έχω. 

Εντρέπομαι να ψάλαβω τα χείλοπα μ’ να βρέχω. 

Πατρίδα μ αραεύω σε αμόν καταραμένος, 

σα ξένα είμαι Έλληνας και σην Ελλάδαν ξένος. 
29

 Το ποιητικό κείμενο του άσματος Ασό Σοχούμ εχπάσταμε αναπτύσσεται ως εξής:  

Ασό Σοχούμ εχπάσταμε, η κάρδ(ι)α μ’ ερωτά με  

σ’ αδέλφα μουν, σοι Πόν(τ)ιους, σην Ελλάδαν θα πάμεν. 

Αχ, Ελλάδα έκουγα σεν, ατώρα έρθα είδα σεν 

έρθα για την πατρίδα μ’, απ’ εσάς κρατεί η ρίζα μ’. 

Είχα γιαγιάν π’ ιστόριζεν και έλεγεν κάθε βράδον:  

«σην Ελλάδαν ας επάτια και ας επαίρνε με ο χάρον». 

Θεέ μ’ εσύ π’ αξίωσες και έρθαμε σην Ελλάδαν 

σην Σουμελάν την Παναγιάν, θ’ άφτω χρυσόν λαμπάδαν. 
29

 Το ποιητικό κείμενο του άσματος Τρανόν όραμαν κι ελπίδα(ν) αναπτύσσεται ως εξής:  

Τρανόν όραμαν κι ελπίδα(ν), είχαμ’ ατο εμείς 

να φεύουμε ας σην Ρουσίαν και έρχουμες οπίσ’ 

Αχ, Ελλάδα σην εγκάλα σ’, επαίρες κι εμάς 

έρθαμε ας σην Ρουσίαν, είμες παιδία σ’. 

Σ’ άγια χώματα σ’ πατρίδα μ’, ας αποθάνω 

ας τ’ επάτεσα το χώμα σ’, εκλίστα φιλώ.  

Τάμα για την Παναΐαν, ψηλά σην Σουμελάν 

σο τόι μ’ έναν λαμπάδαν, θ' άφτω εκεί απάν’. 

 
30

 Το ποιητικό κείμενο του άσματος Τρανόν όραμαν κι ελπίδα(ν) αναπτύσσεται ως εξής:  

Τρανόν όραμαν κι ελπίδα(ν), είχαμ’ ατο εμείς 

να φεύουμε ας σην Ρουσίαν και έρχουμες οπίσ’ 

Αχ, Ελλάδα σην εγκάλα σ’, επαίρες κι εμάς 

έρθαμε ας σην Ρουσίαν, είμες παιδία σ’. 

Σ’ άγια χώματα σ’ πατρίδα μ’, ας αποθάνω 

ας τ’ επάτεσα το χώμα σ’, εκλίστα φιλώ.  

Τάμα για την Παναΐαν, ψηλά σην Σουμελάν 

σο τόι μ’ έναν λαμπάδαν, θ' άφτω εκεί απάν’. 

 
31

 Το ποιητικό κείμενο του άσματος Πόντιος ας σην Ρωσίαν αναπτύσσεται ως εξής:  

Στράταν χωρίς τελεμονήν, χωρίς σον ήλεν μοίραν,  

οι Πόντιοι τ’ αδέλφα μου, ατώρα ξάν’ επήραν  

Ένας αδά κι άλλος εκεί, μ’ έναν ποχτσάν σα χέρα  

εταγουτεύταν Πόντιοι, σ' όλα τη γης τα μέρα  

Φεύ’νε απέσ’ ας σ’ άψιμον, απέσ’ ας σα σαχτάρα  

ατείν’ είναι Τραντέλλενες, Πόντιοι παλικάρα  

Έρταν ατείν’ ας σα μακρά, τα μέρα τουν αφήν’νε  

για την Ελλάδαν όλ’ ατουν, το αίμαν ατουν δίν’νε. 
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 Για περισσότερες πληροφορίες βλ. ενδεικτικά Βεργέτη, Μαρία Κ.: Από τον Πόντο στην Ελλάδα: Διαδικασίες 
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 Επιστημονικού 
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2004, 433-443· Notaras, Andréas: Les Grecs Pontiques de la Région de Krasnodar (Fédération de Russie): 

Transformations de l’ Organisation Sociale et de l’Identité Ethnique au XXe Siècle, Lille, ANRT, 2008· 

Πελαγίδης Ευστάθιος Ε.: Η Ελλάδα των πολιτισμών: Ομογενείς παλιννοστούντες και αλλογενείς πρόσφυγες. Τέλη 

20
ου

 και Αρχές 21
ου

 αιώνα, Αφοί Κυριακίδη, Θεσσαλονίκη, 2003· Πελαγίδης Ευστάθιος Ε.: Ο Ελληνισμός της 

διασποράς. Ο Θαυμαστός καινούριος κόσμος, Αφοί Κυριακίδη, Θεσσαλονίκη, 2006, Φωτιάδης, Παρασκευάς: Το 

«δράμα» να είσαι …Ελληνοπόντιος, Κάδμος, Θεσσαλονίκη, [χ.χ.]. 
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 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την νοηματοδότηση του όρου υβριδικές ταυτότητες βλ. Bhabha 

Homi K.: “Interview with Homi Bhabha: The Third Space” in Rutherford Jonathan (ed.): Identity: Community, 

Culture and Difference, Lawrence and Wishart, London, 1990, 207-221 (ειδικότερα εδώ βλ. σ. 211)· Bhabha 

Homi K.: The Location of Culture, Routledge, London and New York, 1994, σ. 114· Bhabha Homi K.: 

“Culture's in-Between”, in Hall Stuart & du Gay Paul (eds.): Questions of Cultural Identity, Sage, London, 1996, 

53-60, ειδικότερα εδώ βλ. σ. 58. 
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 Για αναλυτικές πληροφορίες βλ. σχετικά και Nederveen Pieterse Jan: «Globalisation as Hybridisation” in 

Featherstone Mike, Lash Scott & Robertson Roland (eds)Q Global Modernities, Sage, London, 45-68 και 

Nederveen Pieterse Jan: “Globalisation as Hybridisation”, in International Sociology 9/2 (1994), 161–184, 

ειδικότερα εδώ βλ. σ. 171. 
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 Μάργαρη Ζωή Ν.: «Ορχηστικά ταξίδια “παλιννόστησης” από τις Σοβιετικές Σοσιαλιστικές Δημοκρατίες στην 

Ελλάδα»…, σ. 431-445. 
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 Μάργαρη Ζωή Ν.: «Ορχηστικά ταξίδια “παλιννόστησης” από τις Σοβιετικές Σοσιαλιστικές Δημοκρατίες στην 

Ελλάδα»…, σ. 442. 


